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See the notice on TED website

354050-2026 - Hange
Poola – Veeremi remondi- ja hooldusteenused – WYKONANIE USŁUGI REMONTU WÓZKA 
MOTOROWEGO TOROWEGO TYPU CSW 44.01
OJ S 99/2026 26/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.
E-posti aadress: zam.publiczne@mzk.bydgoszcz.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: WYKONANIE USŁUGI REMONTU WÓZKA MOTOROWEGO TOROWEGO TYPU 
CSW 44.01
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi remontu wózka motorowego 
sieciowego typu CSW 44.01 wraz z przystosowaniem do przewozu podbijarki torowej oraz 
podawania napędu hydraulicznego i obsługi podbijarki torowej.
Menetluse tunnus: 1e0771c3-8df3-4e29-af69-338c372366ec
Sisemine tunnus: 023/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50222000 Veeremi remondi- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Inowrocławska 11  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-153
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Lisateave: 1. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim za pośrednictwem Platformy 
Zakupowej, adres profilu nabywcy: w  https://platformazakupowa.pl/mzk.bydgoszczzakładce
dedykowanej postępowaniu (pod nazwą postępowania wskazaną w tytule SWZ). 2. 
Postępowanie będzie prowadzone wg zasad określonych w art. 139 ust. 1 uPzp, tj. 
Zamawiający w pierwszej kolejności dokona badania i oceny ofert, a następnie dokonania 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/354050-2026
mailto:zam.publiczne@mzk.bydgoszcz.pl
https://platformazakupowa.pl/mzk.bydgoszczzak


354050-2026 Page 2/7

Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. 4. Komunikacja między 
Zamawiającym i wykonawcą odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej w 
rozumieniu ustawy z dnia 18 lipca 2002 r. o świadczeniu usług drogą elektroniczną za 
pośrednictwem formularza "Wyślij wiadomość do zamawiającego" dostępnego na stronie 
internetowej profilu nabywcy: zakładce https://platformazakupowa.pl/pn

 postępowaniu. Ofertę (w szczególności Formularz oferty) /mzk_bydgoszczwdedykowanej
wykonawca może złożyć wyłącznie za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 5. Zamawiający, 
zgodnie z Rozporządzeniem Prezesa Rady Ministrów w sprawie sposobu sporządzania i 
przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz 
środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie określa niezbędne wymagania sprzętowo aplikacyjne umożliwiające pracę na 
platformazakupowa.pl, tj.: 1) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości 
nie mniejszej niż 512 kb/s, 2) komputer klasy PC lub MAC o następującej konfiguracji: pamięć 
min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza wersja, jeden z systemów 
operacyjnych MS Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich nowsze wersje, 3) zainstalowana 
dowolna przeglądarka internetowa, w przypadku Internet Explorer minimalnie wersja 10.0, 4) 
włączona obsługa JavaScript, akceptującej pliki typu „cookies”, 5) zainstalowany program 
Adobe Acrobat Reader lub inny obsługujący format plików .pdf, 6) Platformazakupowa.pl 
działa według standardu przyjętego w komunikacji sieciowej kodowanie TLS 1.3) oznaczenie 
czasu odbioru danych przez platformę zakupową stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) 
generowany wg. czasu lokalnego serwera synchronizowanego z zegarem Głównego Urzędu 
Miar.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Maksejõuetus: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Art.108 ust. 1 pkt 
1 lit. a-g, pkt 2-6 oraz Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art.108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
ustawy Pzp
Pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; 1. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca
/każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie nie podlega wykluczeniu, 
składa wraz z ofertą składa aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 uPzp, że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu 
w zakresie wskazanym przez Zamawiającego w SWZ, w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ). 2.Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
uPzp, oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 uPzp, 2) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp, 3) zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp, 4) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 uPzp, 5) oświadczenia o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 uPzp, 6) oświadczenia o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 uPzp, 7) oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014, 3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składa informację z 
odpowiedniego rejestru, zaświadczenie albo inne dokumenty potwierdzające odpowiednio 
brak podstaw do wykluczenia zgodnie z wykazem zawartym w SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: WYKONANIE USŁUGI REMONTU WÓZKA MOTOROWEGO TOROWEGO TYPU 
CSW 44.01
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi remontu wózka motorowego 
sieciowego typu CSW 44.01 wraz z przystosowaniem do przewozu podbijarki torowej oraz 
podawania napędu hydraulicznego i obsługi podbijarki torowej.
Sisemine tunnus: 023/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50222000 Veeremi remondi- ja hooldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Toruńska 278  
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-831
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Lisateave: Wydział Infrastruktury Torowo-Sieciowej Miejskich Zakładów Komunikacyjnych
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5.1.3.
 
Eeldatav kestus
Kestus: 10 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający wymaga, by w celu potwierdzenia zdolności 
technicznej Wykonawcy, wykazali się doświadczeniem, że w okresie ostatnich pięciu lat a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie - wykonali, z należytą 
starannością co najmniej 1 (jedną) usługę polegającej na naprawie, doposażeniu lub 
kompleksowej przebudowie lub budowie specjalistycznego pojazdu szynowego. Elementem 
świadczonej usługi powinno być wyposażenie pojazdu w przynajmniej jeden z poniższych 
elementów: a) dźwigi i żurawie; b) platformy robocze; c) agregaty prądotwórcze i sprężarki (do 
zasilanie narzędzi) d) pługi śnieżne i zamiatarki; e) układy diagnostyczne (sensory, kamery do 
kontroli, urządzenia pomiarowe) 1) W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, 
Zamawiający żąda złożenia wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem przedmiotu, 
ilości, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane. Do wykazu należy dołączyć dowody określające czy te dostawy zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie 
w realizacji dostaw wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, przedkładany wykaz 
dostaw dotyczyć musi dostaw, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio 
uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w których 
wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena oferty 90 pkt
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Cena oferty 90 pkt, okres gwarancji 10 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1274661

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1274661
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1274661
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 3% ceny całkowitej podanej w ofercie (w 
zaokrągleniu w dół do pełnego złotego
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/06/2026 10:50:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 30/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 uPzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. W postępowaniu odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że 
zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
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zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 5540314041
Postiaadress: ul. Inowrocławska 11
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-153
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: zam.publiczne@mzk.bydgoszcz.pl
Telefon: +048 523249496
Internetiaadress: https://mzk.bydgoszcz.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/mzk_bydgoszcz
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/mzk_bydgoszcz
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 85-15302-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
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8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
316782-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
W 5.1.12. zmienia się termin składania i otwarcia ofert z 29.05.2026r. na 30.06.2026r

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 3bd9b1ba-d4fd-42a9-b480-ea0bc5144074  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/05/2026 09:10:49 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 354050-2026
ELT S väljaande number: 99/2026
Avaldamise kuupäev: 26/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	10. Muudatus
	Teave teate kohta

